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Kiválóan jól berendezett üzem fodrászszerszámok vásár
lására, készítésére, javítására és köszörülésére. Hajvágö- 
gépekhez minden alkatrész kapható és fölösleges alkat
részeket vagy gépeket átcserélünk vagy megvásárolunk.
Vidéki megrendeléseket 3 -4  nap alatt készítünk el és min
den kérdezősködésre ^  ^s*««** azonnal válaszolunk.

LORD (POLLART-RENDSZERÜ) BOROTVÁK
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Ára darabonként korona 300.—
Minden borotvát, amely a kívánalomnak nem felel meg, 8  napon belül kicserélek.

Egyedüli főraktára:

OankovszkyIstván, illatszergyár és  cikkek
n agykereskedése, Budapest, V., Erzsébet-tér 19.
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(A  'Borbély-, fodrász-, cHpífodrász- és Közlönye

A z  á r a k k a l  l é p é s t  t a r t a n i .
Körülöttünk dúl a különböző mozgalom az árakkal 

való, illetve aranyparitással való vétel, eladás és kereset 
megszerzése végett. A nagyipar az ki tudja magának 
vívni azt, hogy produkált árucikkét a világpiac paritása 
szerint adhassa el és viszont munkásait is egy kis jó
indulattal ugyanilyen paritásos viszonyban tudja fizetni, 
mig a kisipar kiszolgáltatva a magyarországi viszonyok
nak, kénytelen tengődni jóval aranyparitáson alul és 
ha árait, munkaárait, elkészített anyag vagy kész áruját 
némileg fel óhajtja emelni, szemben találkozik az Ár
vizsgáló Bizottságnak nevezett főatyaistenséggel és az
tán vétóját jelenti be, hogy neked ennyiért kell dol
goznod, hogyha meg sem {tudsž élni belőle. Ez hz‘ 
állapot ma a mi ‘kisiparunkban, hogy sem mi, sem 
pedig munkásaink szorgalmas és tisztességes munkával 
nem tudjuk biztosítani a mindennapi kenyerünket pz 
a végletekig nem mehet és nem szabad mennie. Vizs
gáljuk meg e hónapban (történt áremelkedéseket és ha
sonlítsuk össze a munkánkért íizetett díjazással, akkor 
meg fogjuk találni azt, hogy voltaképpen mi és mun
kásaink ingyen dolgozunk. A múlt hónapban ja ke
nyér ára a maihoz képest 27i/o°/o Iííl emelkedett, mig 
a hús ára 100 ‘>/o - a 1 emelkedett, a 0-ás liszt ára 30%-al 
emelkedett, va burgonya ára .SOOtyoíal. Dacára a jó tér. 
méskilátásnak, az élelmi szükségletek hazánkban nem
hogy javulnának, hanem mindinkább súlyosbodnak. 
Most már nézzük meg az iparunkhoz szükséges nyers
anyagoknak és szerszámoknak az árát, úgy ott azt ta
láljuk, hogy  ̂ezeknek beszerzése még nagyobb percent- 
tel emelkedett árban, mint majdnem az élelmiszer. A 
németországi gyárak, amelyek acéláruikat és gépeiket 
szállítják, a múlt hónapban [750 Vo felárral szállították 
áruikat, a békeárakhoz képest ma már 1150Vo felárt 
számítanak. A borotvaszappan ára a mült hónapban 
2 2 0  K volt, mig ,ma 320 K*ra emelkedett. (Tudjuk 
mindnyájan, az alkohol nélkülözhetetlen cikk üzemünké 
ben, itt az állam 40 koronás adót rótt ki ismételtem' 
a szeszre, mig a kartell 30 koronával' drágította meg 
a szeszt, úgy, hogy ma a szesz ára a múlt havihoz 
képest 74 koronával drágább, ami 298 korona, a mai 
352 koronához 25y/o-ot képez. Az olajért, amelyet még 
a múlt hónapban 130 koronáért nagy kínálattal árultak,

ma 230 és 240 koronát kérnek kg.-ként. Az üveg  ̂
áruk, amelyek adjusztáláshoz szükségesek a mi ipa
runkban, a szokol valutáris emelkedése folytán 125%-al 
emelkedtek, ügy hiszem, nem kell tovább ecsetelnem, 
hogy mily nagymérvű drágulás állott be a lefolyt hó-< 
napban és nem akarom itt még a ruházkodáshoz szűk-* 
séges anyagoknak nagymérvű emelkedését leírni, mert 
ruházkodni már úgy sem tudunk, az valósággal felesle
gessé vált részünkre, erre ugyan mi végettünk luxust 
adókat is róhatnak ki, mert igy sem, úgy sem tudjuk 
megvenni, tehát ez a gondolat körünkből ,is kiesett, 
de szerénységünket annyira nem tudjuk redukálni, hogy 
még ne is együnk, mert az előbbeni művészetet, hogy 
nem ruházkodunk, művészi tökélyre vittük, de hogy 
ne is együnk, ezt sehogy sem tudjuk végrehajtani.;

Kétségbeesve gondolkodom azon, hogyan lehet 
és hogyan kellene segíteni szerény iparunk gazdasági 
helyzetén való segítésén, de a kiút keresésében semmi 
mást nem tudok megtalálni, mint azt, hogy dacára az 
árvizsgáló bizottságoknak és dacára minden vendégünk
nek a felfortyanására, munkadijunkat (az 1914. évi munka* 
díjhoz képest 2 0 0 0/b->al kell felemelni, hogy munkásainkat 
és magunkat családjainkkal együtt legalább élelemmel 
tudjuk ellátni. Nem szabad elfelejtenünk azt, hogy 
felkészülve kell találni minket annak, hogy ha most 
az üzletek felszabadulnak, egy uj és egy sehogy be. 
nem kalkulált terhet fognak ránk róni, amelyet később 
aztán igen nehéz lesz munkadijunkba ismét belekal
kulálni, ha lassan, fokozatosan a munkadjjainkat nem 
emeljük az egyéb anyagok áraihoz képest.

A  f o d r á s z  l e g y e n  K e r e s k e d ő  i s .
Az utolsó két év (folyamán az európai országok 

nagy részét utaztam be lés elmondhatom, hogy sehol 
sem találtam a fodrászipart olyan szegényes állapotban, 
mint nálunk. Igaz, hogy a fodrász helyzete sehol seüi 
mondható valami rózsásnak, másutt (azonban ritkán elég
szik meg a fodrász csupán mestersége gyakorlásával 
és esetleg még némi jhajmunkák elvégézésével, (mint 
hazánkban, hanem mellékfoglalkozásként több-kevesebb 
eredménnyel, de sohasem eredménytelenül árusít illat> 
szercikkeket és pipereszappant is, mely üzletág amúgy 
is legközelebb áll szakmájához.

TZozó-brillantin' elismert legkitűnőbb készítmény
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Németország jobbmódu vidékein alig találtam^fod- 
rászüzletre, ahol nem kináltak volna hajvizet vagy; 
pipereszappant megvételre. Svájcban ^például ja papír- 
cikkekben való forgalom nagy jésze! a# »co,iffeur«-ök ke
zében összpontosul, amiről egy ottan! nagykereskedő 
cégnél személyesen volt alkalmam meggyőződni. A hol
landi fodrászoknak (cappereknek) legtöbbnyire szép 
illatszertáruk is van s elég gyakran, mint ügynökök 
vagy nagykereskedők is folytatják ezen üzletágat. Egy
néhány fodrásznak úgyszólván teljesen berendezett 
drogériája js  van. Hasonlóképpen iVarsóban — a len
gyel Parisban — is piár erősen kifejlődve találtam »ja 
fodrászoknál az illatszercikkekkel való kereskedést. Miért 
ne volna ez minálunk ,is lehetséges?

Azt hittem, hogy minálunk a viszonyok annyira 
kedvezőtlenek, hogy emiatt nem (terjedhet ki fodrá
szainknál az illatszercikkekkel való kereskedés. Utána
járva a dolognak, azt találtam, hogy nem a rossz vi
szonyokban, hanem egyedül az emberekben rejlik 
a hiba.

A kereskedés megfontolt vételből és eladásból áll 
s nem abból, hogy csak az ügynök rábeszélőtehet
ségének engedve, rendelünk akármily cikket, azt a 
szekrénybe vagy kirakatba állítjuk s a továbbit a jó 
Istenre bízzuk.

Lássuk csak mindenekelőtt, hogyan játszódik le 
a bevásárlás. Az összes pipereszappanok és illatszer
cikkek 90<>/o-a három vagy négy nagy cég gyáraiból 
származik. Most nézzük csak meg a fodrászüzletekben 
kiállított cikkeket. (

Éppen e nagy cégek gyártmányai láthatók ,leg- 
kevésbbé! Miért? Azért, mert e cégek nagy reklámot 
csinálnak s gyártmányaik jók, az eladás ennélfogva 
aránylag simán eszközölhető s ta szóbanforgó cégek 
utazói nem kénytelenek az eladásnál magukat nagyon 
megerőltetni. Akit nem ismernek, mint nagy vagy kö- 
zépnagy illatszerkereskedőt,, azt nem látogatják meg 
s. aki különben nem akar tőlük vásárolni, azzal sem 
törődnek sokat, nincsenek ráutalva. Csakhogy a fod
rásznak éppen e nagy cégek jó s kelendő cikkeire 
van szüksége. De erre ő nem gondol.

Akik azonban csak kicsinyben foglalkoznak koz
metikai cikkek előállításával, vagy csak most rendez-

Csak

„Elída" borotvaszappant
használjon !

Ajánlja vendégeinek;

„Elída " hajápolási cikkeket 

„E l í d a " bőrápolást cikkeket
Az

„ Elída* pipere-vizeket

dezkedtek be, — vannak, ,akik egy mosókonyhában 
Tvagy pincehelyiségben dolgoznak — nem restelik a 
fáradtságot a legkisebb fodrászhoz iijsi elmenni! s a fod
rász jóindulatból felad nekik egy kis megrendelést. 
Nem ritkán szállítják aztán neki a megrendelt meny- 
nyiség háromszorosát is. A cikkek kevésbbé ismere
tesek s legtöbbnyire minőségük jsem valami jó. Ezért 
aztán ezek a cikkek bem kelnek el s éveken át képe
zik az üzletnek egyedüli, de örömtelen díszét.

Az a fodrász, aki egyszer igy ráfizetett, úgy véli 
magát további kártól megóvni, hogy semmit sem vásá
rol többé. Ez azonban megint teljesen helytelen. Aki 
eladni és nyereséget elérni akar, annak először vá
sárolnia kell. De csak jól ismert ési közkedvelt illat
szercikkeket s pipereszappanokat szabad vásárolnunk és 
arra kell ügyelnünk, hogy kedvező áron kapjuk az 
árut. Ha csak egy postaládával rendelünk, úgy leg
többnyire magas árakat kell fizetnünk. Ezért előnyö
sebb, Jia egy városban több fodrász, vagy vidéken 
több helység fodrászai együttesen szerzik be szükség
letüket. Ezt ugyan a fennálló szövetkezetek utján is 
le lehetne bonyolítani, de a tapasztalat azt mutatja, 
hogy a. szövetkezetek utján való bevásárlás gyakran, 
nem válik be. Ezzel szemben azt tapasztaltam, hogy 
ha csak egynéhány fodrász rendel együttesen, a be
vásárlást egész simán lehet lebonyolítani, minthogy igy 
minden nehézség elkerülhető.

Legfölebb a hitelkérdés járhatna nehézséggel, 
minthogy a nagy gyárosok nem szívesen nyújtanak a 
kisiparosnak hitelt, mert ezt az árusítást a nagykeres
kedőre bízzák. Csakhogy a nagykereskedő is nagyon 
óvatos, ha hitelbe való eladásról van szó. De mivel 
egy város vagy vidék fodrászai között mindig akad 
egy-egy jobbmódu is, úgy lehet a Imjon segiten(i, 
hogy a bevásárlással őt bízzuk meg. A többi fodrá
szoknak mindenesetre biztosítékot kellene nyújtani neki, 
nehogy pénze elvesztésétől kelljen a megbízottnak 
tartani. *

Éppúgy, mint a bevásárlásra, az eladásra is nagy 
gondot kell fordítanunk. A pipereszappanokat és illat
szercikkeket úgy kell elhelyezni, hogy a vendégeknek 
állandóan szembetűnjenek. Az árakat js ajánlatos fel
tüntetni. Hogyha a cikkeket csak szekrénybe rakjuk, 
ahol senki sem látja őket, akkor persze nem fog vá
sárolni senki. De még az sem elegendő, ha a cikkeket 
feltűnő módon állítjuk ki, hanem a vendégeknek min* 
den alkalommal fel is kell őket ajánlani. A fodrász
nak úgyszólván úgy kell nevelni vendégét, hogy fog  ̂
krémjét, pipereszappanét, hajvizét stb. minden vendége 
rendszeresen nála vásárolja. Különösen arra kell ügyelni, 
hogy minden vendégnek meg legyen a saját borotva- 
szappana és borotvaecsete. Illatszerek eladása tekinte
tében különösen tág tere nyílik a hölgyfodrászok te
vékenységének.

A cikkeket természetesen nem szabad drágábban 
árusítani, mint ahogy azok drogériákban kaphatóig. Ha 
az egyes cikkeknél a haszon nem is valami nagy, na
gyobb mennyiség eladásánál mégis csak szép hasznot 
érhetünk el. Az a vendég, akit jó l és jutányosán szol
gálunk ki,4 hűsége által mutatkozik hálásnak. Minden-,

a Zozó  k ö ln i-v iz I lla to s a b b  a legkiválóbb pöttöm nél lm
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Uj ren d szerű  b o ro tv a sz a p p a n .
Dankovszky István illatszergyár forgalomba hoz 

ma egy Golgát rendszerű borotva-rudszappant, amely 
szappan az eddig használtakhoz képest a leggazda
ságosabb és a legolcsóbb úgy üzleti, mint privát hasz
nálatra. A különböző próbáknál a következőket kon
statálták a szaktársak: Elsősorban a borotvaszappanból 
dús zsírtartalmánál fogva a legkevesebb mennyiség 
kell egy akármilyen erős szakádnak a beszappanozá- 
sára. Másodsorban a beszappanozás félidőt  ̂ vesz 
igénybe a másik szappanokhoz képest és a puhitása 
felülmuíja"az összes eddigi gyártmányokat. Minthogy 
a szakáll a szappanozás alatt oly mértékben puhul 
fel, hogy a gyengeélü borotvával is igen könnyen 
borotválható, viszont a szappan dús zsírtartalmánál 
fogva a bőrt elasztikus! átzsirositja, így a szőrgyökér 
kipattanását teljesen lehetetlenné teszi. Iparunkban 
tudvalevő az, hogy a gyengebőrü vendégeknél az eddig 
használt szappanoktól a borotvált ardrész kivörösö
dik, ami ennél a szappannál Iegmentességénél fogva 
ki van zárva. Továbbá még azon előnye is megvan, 
hogy pl. 5 deka Pollart rudborotvaszappan néven for
galomba hozott szappannal 500—520 szakállt lehet meg
borotválni, * igy egy borotváláshoz szükséges szappan- 
mennyiség egy fillér értéket sem halad meg. A Dan
kovszky István-cég minden kollegának kipróbálás cél
jából szívesen küld teljesen díjmentesen egy kis minta
darabkát, aki hozzáfordul egy levélben vagy leve
lezőlapon.

Végre mégis ugy látszik, hogy észhez kezdünk 
térni és munkánkat meg hagyjuk fizettetni. Kartársaink 
e hó elsejével a következő árszabályt léptették életbe:

Elsőrendű üzletekben a borotválás $0 K, borotválás 
fésüléssel 25 K, külön 'fésülés 1 0  K, hajvágás géppel 
40 K, fazonhajvágás 50 |K, szakállvágás géppel 40 K, 
fazonszakállvágás 50 K, baby hajvágás 50 K, hajsütés 
50 K, fejborotválás 60 K, fejmosás 40 K, borotválás! lután 
kölni v,iz használatáért 6 <K* Továbbá a külön munj 
kákért, u. m. bajuszsütés, fbajuszvágás, nyakborotvá- 
lás, fazonigazítás és hajlekötésért ;6 — 6  koronát szá
mítunk fel. A másodrendű üzletekben borotválás 15 K, 
borotválás fésüléssel 20 K, csak fésülés 1 0  K, hajvágás 
géppel 30 K, fazonhajvágás 40 K, baby hajvágás 45 
K, hajsütés 40 K, fejborotválás 45 K, szakállvágás gép
pel 30 K, szakállvágás fazonra 40 K, hajmosás: 30 k , 
a többi mellékmunkákért 5—5 koronát számítunk fel.
Szombat vagy ünnepnap végzett hajvágásért külön 1 0  

koronát számítunk fel. Együttes határozat folytán az 
üzleti zárórát hétköznap 6  órában állapítottuk meg.
Szombat este */28 órakor zárjuk üzleteinket.,

4 Z o z ó -labora torium  Telefonszám a: József 35—46

Eladásra derülő tárgyad:

1 drb üvegtábla rámában,
8 m m. vastag, 50 cm. széles, ÍÍ0  cm. hosszú, a lu lról zöld  
m árvány lappal a következő ezüst felirattal (m agyarul- 
ném etül)  M ül PARI MŰTEREM, tér- J t  jjr  ma
mészetes hajm u n ka  készítésére, á ra  MksMsMMMWMM*

Egy üvegtábla ugyanolyan mini a felső,
a következő  /m agyar-ném et) szöveggel; BEL- ÉS KÜLFÖLDI 
IL L A T S Z E R E K S Z É P ÍT Ő  SZEREK, 4 / 1 / 1  f i  U  f i m  MM MM 
H AJFESTÉKEK á ra  * * U U U  K O T O  H U *

E f j y  M V C Q Í O b i O  széles m ahagóni rám á
val, Solinüveg, 68 cm. széles, ViO cm. hosszú, gyönyörű  
kézzel festett női m odelekkal, eredeti nagyságban, nyitott 
onduldll h a jja l,  ezüst felirattal (m agyar-ném et) MÜVE- 
SZIES HÖLGY ÁPOLÁSI SALON, ára 4 Q Q Q  J fO fO ffC I.

IOO drb szín h á zi paróka,
valódi ha jbó l és szakáink, ára  kOiTOflflf«

40 drb valódi hajfonat
10.000 korona.

„PH Ö N “ apparátus 125 voltos
egyenáram , ha fm osó  apparátus víztartóval, nikkelezve,
két nagy tükör, szép rám ával, tükör- 0 / 1 0 /  w m g y n a  gm m
nagyság 50/80, m ind teljesen uj / o  EaMMgMM MM a  MM MM

alu l eladók

L u d w i g  V t lm O S , il
Sopron , T heatergasse 5.

esetre arról is gondoskodnunk kell, hogy mindenkor 
elegendő készletünk legyen az egyes cikkekből, mert 
ha a vendég csak egyes darabokat Iát, azt hiszi, hogy 
visszamaradt áru, mely csak azért fekszik az üzletben, 
mert senki sem veszi meg.

Azt lehetne még mondani, hogy például éppen 
szzoinbaton, amikor a legtöbb vendég van és amikor 
a legtöbbet lehetne eladni, a fodrásznak legkevésbbé 
van ideje cikkek eladásával is foglalkozni. Erre egy
szerű a válasz: »Ha valaki keresni akar, ehhez mindig 
kell, hogy ideje is legyen.« Azt is kell szem előtt tar
tani, hogyha a sok jelenlevő vendég közül csak egy 
kér például egy darab pipereszappant vagy fogkrémet* 
ugy könnyen megtörténhetik, hogy egy második és 
harmadik is azt mondja: »Nékem is adhat egy dara
bot stb.« [

Önborotválkozást szolgáló cikkeket, mint például 
borotvapengéket, borotvakészülékeket stb. a fodrász 
semmiesetre se árusítson, nehogy vendégeit az ön- 
iborotválkozáshoz szoktassa. A megrövidített munka-, 
idő folytán már amúgy as elég sokan magok borot
válkoznak. Borotvák élesítését sem szabadna a fodrán 
szóiknak vállalnia.

Végül ajánlatos még reklámképek kifüggesztése is 
az üzletben, de természetesen csak olyan reklámképe
ket célszerű kifüggeszteni, amelyek az illető fodrász
nál készletben levő cikkekre vonatkoznak.

Egyet még meg kell jegyezni: Azt a pénzt, amit 
a fodrász a piperecikkek eladásából szerez, nem szabad 
a mindennapi kiadások fedezésére fordítania, hanem 
csakis áruraktárának pótlására ési gyarapítására. Ahol 
sok ^ru van, ott sokat adhatunk el. Az a tőke, amely 
kedvelt és keresett cikkekben > fekszik, hamarosan 
kamatozik. í

U j  á r s z a b á l y  i p a r u n k b a n .
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E g y r ő l - m á s r ó l  m i n t  f o d r á s z .
Az emberek, inár amióta csak biztos emlékeink van

nak, gondot fordítottak a hajukra, következésképpen már 
a legrégibb időben is meg volt az a törekvés, hogy 
azt, amit a mostoha természet egyesektőí megvont, mes
terséges utón pótolni igyekezzenek. Biztos emlékeink 
a legrégibb időkig vezetnek vissza, úgy, hogy iparunk 
történetét egy nagyobbszerii munka megírásában tűztem 
ki célomul.

Korunkban a hajhullás nőknél és férfiaknál egy
aránt megrettentő arányokat öltött. A még alig néhány 
évtizede visszamaradt képek, sőt még megbízhatóbb fo
tográfiák dús hajzatról tanúskodnak. Mit látunk most? 
A nyilvános helyeken magas homíoku, vagy e fogyaté
kosságukat hamis hajjal vagy sütéssel palástoló nőket 
s teljesen kopasz, vagy legalább is kopaszodó, m§g 
egészen fiatal férfiakat. A kopaszodó ember minden 
jóhangzásu hirdetés ajánlotta csodaszert megkísérelj 
majd bőrgyógyászhoz fordul s tőle kér tanácsot. Meg
történhetik, sőt legtöbbször meg is töiténik, hogy az 
illető bőrgyógyász íakunikus válasza, kezének egy moz
dulata kíséretében, mely kopaszodó fejére tereli a figyel
met, ez: «Édes barátom, uram, ha tudnék valamit, ma
ganion is segitenék.»

A világvárosokban a létért való küzdelem már meg
teremtette a hajdoktorokat. A rnikriszkóp csövek egész 
erdeje irányul már manap a beteg hajra s nem múlik 
el nap, hogy újabb csodaszert ne találnának tel, me
lyet azután a reklám nagydobján sikerül is hamarosan 
forgalomba hozni.

Zozó
•Poudar, g  Z ozó -A rcsza m z,  o  Z o z ó -k ö rö m la k k , a Z o z ó  körö 'm patt

A sok hipotetikus (föltevéss'zerü) mese mind bir a 
valóság látszatával. Hosszú lére vannak eresztve s kö
rülbelül e két feltevésből élősködnek: a hajhullást a 
vérszegénység s igy a hajat tápláló tfejtek elhalása s 
a tisztátalanság idézi elő. Ajánlanak szérumokat, 
masszage eljárást, pomádékat étf tejvizeket, melyeknek se 
szeri, se száma. Néni érzek hivatottságot e szerek 
felülbírálására, de merem állítani, hogy a tudományos 
alapon álló kutatás rövidesen eredményes lesz.

Addig is a kopaszságnak étf a kopaszodásnak egye
düli orvosa a fodrász, de csak az ügyetf fodrász, mert 
a rosszul alkalmazott hamis haj legalább is olyan, 
mondjuk egész bátran — csúnya, mint a kopaszság.

Az ügyes fodrásznak számolnia kell az arc vonásai
val, az egyén már rövid Jd ő  alatt megfigyelhető sa
játságaival, mely azonban csakis hosszú gyakorlat, éles 
megfigyelés, gyors föltalálás étf ízlés dolga; vele írás
ban foglalkozni legalább is meddő volna.

Tanulmányozza a fodrász az embereket. Színházban, 
kávéházakban, nyilvános helyeken van erre elég alkalma. 
Ízlése, találékonysága fokróí-fokra fejlődik s hamarosan 
örömét fogja lelni megfigyeléseinek eredményeiben. 
Emellett azután kisérje figyelemmel a külföldi szak
lapokat, az illusztrált lapokat s mindenkor fog találni 
valamit, ami őt mint fodrászt érdekelheti, ha megtanul 
nem csak nézni, de látni is egyszersmind.

Elvitázhatatian, hogy a külső, az első benyomás 
befolyással van az ember érzelmi világára. Az első, 
úgyszólván autossuggestio gondolatok a később szü- 
leinlet gondolatainkkal szerves összefüggésben vannak, 
s. igy a külsőre, mely sok tekintetben, sőt ieghatá- 
rozóbb megnyilatkozásában a mi mesterségünkkel áll 
összefüggésben, gondot kell fordítanunk. Mint minden 
lelki jelenséget, úgy ezt is legjobban önönmagunkon 
figyelhetjük meg. Gondoljunk csak magunkra, ha tiszta 
ruhában, megmosakodva, rnegcsinosodva hagyjuk el 
lakásunkat. Mennyire másképpen érezzük magunkat. 
Vállalkozó kedvünk megerősödik, gondolataink szaba
dabban csaponganak s nyoma vész mindannak, ami a 
napi munkánk folyamán kellemetlen vo!t. Ámde má
sokon -is tapasztalhatjuk, hogy legyen az nő vagy 
férfi, a tükör elől derült arccal kel föl, ha megelégedé
sére szolgáltuk őt. Ez- a derű serkent, ez növeli ambí
cióm s ezt óhajtva, vágyva látni, munkásságunk ered
ménye sem maradhat el.

Azt hiszem, nem lesz érdektelen egy hazai folyó
iratunkból szószerint idéznem a következőket: Szorosan 
nem tartozik a tárgyhoz, ámde alkalmas az össze
hasonlításra, mely az öltözködés tf éppen a mi fog
lalkozásunk közt tehető.

«Mi lenne, ha a divat abbahagyná a formák life- 
rálását s kénytelen volna mindenki maga kezelni a 
külsejét, ruháját, viselkedését. Ismerd meg egyéniséged 
elemeit s kombináld meg belőle a magad stílusát. 
Harmonikus elemekből lehet egyhangú dolog, de bántó 
vagy nevetséges nem lesz tfoha. A csúnyaság távolról 
sem olyan csúnya, mint a fonákul adminisztrált szépség. 
Kicsiny ember viselkedjék kicsiny emberül, lomha em- 
ber ne táncoljon, cingár fiú ne viseljen hősi ábrázatot, 

kövér hölgy a kövérsége vonalaiból, sovány hölgy

zta a legkitűnőbb hazai készítmény
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A  P o l l a r t - b o r o t v a  é s  a n n a K  
K e z e l é s e .

Nem hiszem, hogy lett volna valaha is olyan föd- 
rász, akinek nem azt mondták volna, hogy: H ú z  a 
k é s e !  Mindenesetre az önérzetes és! lelkiismeretes 
fodrász arra törekszik, hogy ezt minél ritkábban mond
ják neki. Én ezen már régen túlestem és velem bi
zonyára többen, különösen azok, akik P o 1 l a r t-borot- 
vákkal dolgoznak és ismerik annak kezelését. Amikor 
T ü r r  Mihály és R e  i t é r  Mihály ezeket a borotvá
kat Magyarországon forgalomba hozták, jaz előbbinél 
épp segéd voltam csekély nyolc évig. Ez mindenesetre 
jogcím, hogy a Pollart-késekről és azok kezeléséről 
a magam véleményét mondjam vel. Hogy azonban csak 
most jövök e véleményemmel, ennek egy igen érdekes 
előzménye van. i

Tudniillik a múlt hetekben felkeresett egy idősebb 
szaktársam és elmondta, hogy oly preparátumot talált 
fel, mellyel ha Pollart-szijamat preparálja, többé a 
szíjnak a fás oldalát használnom nem kell. Tekintettel, 
hogy a haladásnak hive vagyok, készséggel beleegyez
tem ezen ajánlatába. A kísérlet tehát megtörtént, de 
az én késeim, sajnos, azonnal hasznavehetetlenné vál
tak. Néhány napra rá *ezen kollégám ismét felkeresett, 
nyilván azért, Jiogy megtudja »tőlem, hogy mennyire 
vált be nálam az ő módszere. Amikor elmondtam ké
seim tragikus esetét és kijelentettem neki, hogy én 
már csak megszokott módszeremnél .-maradok, újabb 
ajánlattal jött, még pedig versenyre kihívott. A meg
állapodás a£ volt, hogy egy erős szakállu halandó ar
cának egyik felét ő saját késével, a másik félét én 
saját késemmel fogom megborotválni. A vita hevében 
(üzletben történt) betévedt véletlenül ellenfelem egyik 
régi, erős szakállu ismerőse. iAz illetőnek rögtön el
mondtuk közös akaratunkat. Szó nélkül beleegyezett. 
Egy harmadik kolléga hozzálátott ja szappanozáshoz, 
rnig mi késeinket élesítettük. Ellenfelemre esett az el-« 
sőség. Rögtön hozzáfogott a procedúrához, miközben 
zsonglőrszerü mutatványokat produkált; különösen 
kor szállta meg az Jhlet, amikor a »probirniamzell« ki
jelentette, hogy nagyszerűen vág a kése. Hosszas ke
resés és kaparás után az én ellenfelem befejezte veri 
senyét és mint egy győzelmes gladiátor vonult hátra. 
Következtem én. Megszokott nyugalommal hozzáláttam 
a verseny folytatásához. Alig hogy 5—6 húzást tettem 
közös vendégünk másik arcán, .hirtelen felugrott íés 
önkéntelenül ezt mondta: » I l y e n  n a g y s z e r ű  k é s  
é s  k é z  m é g  n e m y o l t  a r c o m o n ! «  Ellenfelem err 
a váratlan kijelentésre majd Jiogy ki~ nem ejtette bics- 
káját a kezéből. Meg keil még jegyeznem, hogy az 
a fél arc, melyet én borotváltam, oly sima volt, mint 
a tükör viszont a másik arc oly vörös volt, mint a 
pipacs és meglehetős reszelős a szakádtól.

Ezen eseménynek a leírásához nem azért fogtam, 
mintha pálcát akarnék törni kollégám módszere felett, 
sőt még dicsekvés lsem akar lenni, csupán jellemezni 
akarom, hogy győzött a P o l l a r t - b o r o t v a .

Áttérve a borotva kezelésére, a következőket em
lítem fel: \

Szokja meg minden borbély, hogy kivétel nélkül 
minden borotválás előtt a kést a gyengén pásztázott 
fán kétszer előre és kétszer hátra tolja, aztán fenjé 
meg a hevederen és azután néhányszor tolja végig la! 
Pollart-szijon. Njem árt az sem, ha már a használt 
állapotban lévő borotvát hetenként, esetleg kétheten
ként kövön is inegélesiti, mert a gyakori fa használata 
által a borotva hullámszerű élt kap. Szerintem fél-
franciának — értem ez alatt sem a tulvastagra, sem’ 
a tulvékonyra köszörült kést — igen megfelel, mert
igen könnyen siklik az arcon, miáltal élvezetet szer
zünk a borotválkozónak. Ismételve mondom, hogy a

4  m essze “felülmúlhatatlanok
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s z í ja t  é s  a fá t  ás a lig  sz a b a d  p ász tázn i, v o n a tk o z ik  ez 
k ü lö n ö s e n  az u j é s  (a fr is s e n  k ö sz ö rü lt b o ro tv ák b a .;

A ki ezen  m ó d sz e rt h a sz n á lja , h a m a ro sa n  m e g  fo g  
g y ő z ő d n i, h o g y  g y o r s a n , tisz tá n  é s  fá jd a lo m  n élk ü l 
le h e t  m in d en k it m e g b o ro tv á ln i, k iv é te l nélkül, m ert e r ő s  
szak á ll n in cs , m e r t  v a g y  r o s s z  a k é s ,  v a g y  
r o s s z  a k é z !  «

A B u d a p e sti b o rb ély , fo d rász  é s  p aró k ak ész itő  Ipartestü let.

T i s z t e l t  t a g t á r s a i n K !
T e stü le tü n k , ép p en  ú g y , m in t a z  o rs z á g  m ás ré sz é 

b en  lév ő  te s tv é rte s tü le te in k , e lv 5 m e g á lla p o d á st k ö tö tt 
a  M a g y a r  O r s z á g o s  B iz to sító ' In té z e t R .-T . g a l arra  n ézve, 
h o g y  ta g tá rs a in k  ré s z é re  le h e tő v é  te g y e  az a g g  k o ru k ra  
v a ló  g o n d o sk o d á st , ille tv e , h o g y  c s a lá d ta g ja ik  ré s z é re  —  
e g y  e lő re  nem  lá th a tó  h a lá le s e t e lő fo rd ü ltá n  —  e g y  b i
zo n y o s ö s s z e g e t, m in t tő k é t b iz to s ítsa n a k .

E z  fo n to s  rán k  n é z v e  T a g tá r s a k , m e rt csa k  mi v a
g y u n k  ab b a n  a le h e te tle n  h e ly zetb en , h o g y  —  m in t azt 
a  d o lg o z ó  tá rsa d a lo m  m ás sz e rv e i te h e tik , —  ú g y  m a
g u n k ró l, m in t c s a lá d ta g ja in k ró l g o n d o sk o d h a ssu n k  arra  
az e s e tr e ,  h a  a sz ersz á m , a k ár az a g g k o ri g y e n g e s é g , 
akálr a k ö n y ö r te le n  h a lá l ré v én  k ie s ik  kezü n k b ő l és  éppíen 
e z t  célo zza  a  fe n ti tá rsaság i ig azán  n em es in te n c ió k tó l 
á th a to t t  a já n la ta ,  h o g y  ré sz ü n k re  is le h e tő v é  te g y e  e g y  
b izo n y o s n y u g d íj é lv e z e té t a z á lta l, h o g y  e lő n y ő s  fe l
té te le k  m e lle tt  1 0 .0 0 0  k o r o n á ig  o rv o s i v iz sg á la t nélkül, 
azo n fe lü l o rv o s i v iz sg á la t m e lle tt  —  m in d en k i ak k o ra  
ö s s z e g e t, b iz to s ítso n  m a g á n a k , eg y  b iz o n y o s  id ő  e lé ré se  
e s e té r e , c sa lá d já n a k  a csa lá d fő  k id ő lte  e s e té n , am ily en  
m ó d já b a n  v an .

R e m é lv e , h o g y  T a g tá r s u n k  á té rz i ezen  m in d n y á 
ju n k ra  fo n to s  le h e tő s é g  m ély  je le n tő s é g é t, van  sz eren 
c sén k  e g y b e n  é r te s íte n i, h o g y  T a g tá r s  u ra t a fen tem li- 
t e tt  tá r s a s á g  m e g b íz o tt ja  te s tü le tü n k  m eg h a ta lm a z á sá 
val e llá tv a  fe l fo g ja  ez  ü g y b en  k e resn i, a m ik o r i,s rész 
le te s  e lő te r je s z té s e k k e l s z o lg á l Ö n n ek  e m ó d o z a to k a t il
le tő le g , k é r jü k  ő t  sz ív e se n  fo g a d n i é s  a le h e tő s é g  sz e 
rin t —  a z  Ön e v id e n s  é te lek é b en  e ls ő s o rb a n  —  m e g fe le lő  
tá m o g a tá s b a n  ré s z e s íte n i ez t a m in d en  te k in te tb e n  m a
g y a r  és  n em zeti a lap o n  álló  in té z e te t , m ely n ek  ö n zetlen  
v o ltá t v e lü n k  sz em b en  le g s z e m b e tű n ő b b e n  illu sz trá lja  az 
in té z e t azon  a já n la ta , h o g y  a te s tü le tü n k  k e retén  b elü l 
le b o n y o líto tt  ü z le tek  h a sz n á n a k  e g y  n a g y o b b  százalék át 
az » e la g g o tt  ip a ro so k «  a la p ja  ja y á ra , k e z e in k h e z  le f iz e tn i.

E b b ő l a s z e m p o n tb ó l k iin d u lv a , t. i .,  h o g y  ezá lta l 
te s tü le tü n k  is b iz o n y o s  é s  lé n y e g e s  a n y a g i e lő n y ö k h ö z  
ju t, n em  tu d ju k  e lé g g é  a já n la n i T a g tá r s  u rn ák , h o g y  
m á s  u. n. e le m i (tűz, b e tö ré s  s tb .)  b iz to s ítá s a it  is a 
fe n ti tá r s a s á g n a k  ju tta s s a .  H a  azt a ren d k ív ü l fo n to s  
k ö rü lm én y t nem  is ta r ta n á n k  szem  elő tt, h o g y  m iért h iz
la lju k  mi m a g y a r fillé r je in k k e l az id e g e n  tá r s a s á g o k  ideánk 
n ézv e te l je s e n  id e g en  ré sz v é n y e se it  a k k o r, am ik o r m ó
d u n k b an  van iej|gy e r ő s , m a g y a r  és  iz m o so d á s d e le lő  
p o n tjá n  á l ló  in té z e te t tá m o g a tn i, am ely  a  le g sz eb b  c é 
lo k a t tű z te  m a g a  e lé .

T e h á t  m in d en t e g y b e v é v e  ta r tsu n k  ö ssz e  T a g tá rs a k , 
M a g y a ro k ! és  v e re jté k e s  fillé re in k  h aszn át élvezzük m i 
m a g u n k !

H a z a fia s  ü d v ö z lette l

M  ü 11 e  r K á r o l y  K ö n y v e s  K á l m á n
e ln ö k  (jegyző

L á t t a :

D r. D O B S A L Á S Z L O

az » Ip a rte s tü le te k  O r s z á g o s  S z ö v e tsé g é « -n e k  
ig a z g a tó ja .

A fodrásziparban
szükséges fehérnemüeket, illető
leg kendőket gyönyörű, hófehér 
kivitelben és a legjutányosabb  
feltételek niellett kölcsönöz a

H I G I E N A
fehérnemű kölcsönző vállalat 

Budapest, VI., Dessewffy -utca  26. sz. 
Telefon .J  19-91.

A világlM  POLLART-borotvák
magyarországi főraktára

R e ite r  M ih á ly
fo d r á s z

B u d a p e s t ,  IV .,  S ü t ő - u t c a  2 .

Ajánlom t. szaktársaimnak raktáro
mon levő még a következő számú 
Pollajtkéseket, úgymint 18., 27., 

28., 72., 77. és 80. számú.
Szaktársaim szives rendeléseit pos
tán utánvétellel a legjutányosabb 

áron szállítom.

Sphinx-Művek
Részvénytársaság 
fiyártia az összes
kozmetikai cikkeket

EaudeCologne c a j  Eau de Quinin |
Eau de Toilette Eau de Portugál

Champoon Brillantin
Hajszesz Pouder

Fodrászok részére kimérve is. 
Viszontelárusitőknak kedvezmény. |

Telefon: 12 8 -0 0 . I
SBBMBfflHBBBMSraBHBgSBBBBKHBBKMBMgMBBM aBBll

~ T  Zozó -sam pon a legtökéletesebb hajápoló szer
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A  h a j h á l ó  K é s z í t é s e .
Csodálatos dolog az iparunkban, hogy nem veszünk 

fel iparunkhoz szorosan kapcsolódó ipari munkákat, a 
melyek igen szép jövedelmet hajtanak. Kevés befektetés 
kell és igen kevés előtanulmánnyal már csak unalom űző 
szempontból is, minden fodrászüzletbe a munkaközök
ben be lehetne vezetni a hajháló kötését. Tudvalevőleg 
a hajháló kötéshez semmiféle gépezet nem szükséges, 
mert ez ugyanúgy történik, mint a halászok hálójának 
a kötése és hogy mindenütt vannak halászok, akik há
lót tudnak kötni, igy ezek szívesen állnak mindenkinek 
rendelkezésre, hogy ezen primitív munkát megmutassák 
amit egy negyed óra alatt el lehet sajátítani. A hajhá
lókat hazánkban a békeidőben a Csaló-közben kötötték 
és igen nagy exportra tettünk szert. Minthogy most a 
Csaló-közt Csehszlovákiához csatolták, igy ezeket ma 
hazánkban sehol sem készítik, ennélfogva hajhálókat im
portálni kell, no már most ha kisebb üzletekben, 
ahol csak szombaton van folytatólagos munka, ezeket 
készitenők, hétköznapokon igen szép jövedelemre le
hetne szert tenni, mert ma a legkisebb hajháló nagy
bani beszerzési ára 25—30 koronáig váltakozik a 
30/32-ig, mig a nagyobb hajháló darabja 80—100 ko
ronába kerül. És ma igen nagy kereslet van ebben a cikk
ben, úgy hogy gyenge valutánk mellett igen nagy meny- 
nyiséget tudnánk exportálni. Még azt kel! előrebocsáta- 
nom, hogy a hajhálókhoz anyag alig szükségeltetik, mert 
azt mindenütt be lehet szerezni, és kihullott hajat is 
lehet hozzá használni, ami még gazdaságosabb; nem 
ártana a mai nehéz megélhetési viszonyok mellett, ha 
kartársaim ezen ipari munkát elsajátítanák és erősen 
kultiv,álnak. A fodrászcikkkereskedők pedig az elkészített 
hajhálókat szívesen vennék meg.

JÓ MEGJELENÉSŰ jó munkás fodrászsegéd azonnal 
beléphet Báthoiy Sándor (fodrászhoz, Berettyóújfalu. 
Fizetés havi 300 korona íés teljes ellátás.

EGY ÜGYES fodrászsegéd, aki a hajmunkához is ért, 
és 'razollal is dolgozik, keres állandó alkalmazást, 
azonnali vagy július 15-iki belépéssel. Lehetőleg, ahol 
teljes ellátást kapna. Mutter János, borbélysegéd. 
Diósberény, Tolnamegye.

22 ÉV ÓTA fennálló fodrászüzlet eladó. Lakással együtt 
körülbelül 30.000 koronába jön. Betegség miatt ei- 
?(̂ P* Búza József, fodrász, Kiskundorozsma, Pe- 
tofi-utca 9.

VENNÉK Budapest vagy környékén egy jómenetelü fod
rászüzletet, (lakás fontos), vagy elcserélném balaton- 
melléki városban levő jómenetelü fodrászüzletemet 
egy hasonló meneteld üzlettel. Manikűr bevezetve, il
latszer jó mellékkereset. Levélbeli ajánlatokat az ár 
és a lakbér megjelölésével Harrich Gyula, fodrász, Ta- 
polca (Zalamegye) címre küldendők.

EGY FIATAL borbélysegéd állást'keres azonnali belé
pésre. Cim: Juhász Lajos, borbélysegéd, Szentes, IVf, 
Kláre-utca 3.

ÜGYES fodrásznő, aki manikűrözni is tud, azonnal fel
vétetik. »Pannónia« úri és női födrászterem, Pécs.

n ,a t 7.






